
Descripción
A/C Re-New, anteriormente Zerol Ice, se ha usado 
con mucho éxito durante muchos años para mejorar 
el rendimiento de los sistemas de aire acondicionado 
y refrigeración. AC Re-New ofrece grandes ahorros de 
energía. También reduce el ruido de los sistemas y alarga 
la vida del sistema. Es un lubricante que se mezcla 
con el aceite del sistema, que dura durante la vida del 
equipo.

Aplicación
AC Re-New se puede usar en aplicaciones de aire 
acondicionado y refrigeración. El empaque presurizado, 
4057-50, está diseñado especialmente para aplicaciones 
de R-22. Esta presentación tiene R-22 presurizado 
para la instalación de equipos hasta de 5 toneladas. Se 
usan varios botes para dar tratamiento a los sistemas 
comerciales mas grandes, como las unidades de 
paquete, equipo Split ó equipos de refrigeración mas 
grandes. Para otros refrigerantes como el R.410A, use 
la presentación no-presurizada, 4057-55. Se adapta 
fácilmente al A/C Re-New Inyector.

Presentación
Bote presurizado  4057-50
Kit de arranque “2+1”  4057-52
1 Litro (32 onzas fl.)  4057-54
Bote de 4 onzas fluídas  4057-55
Inyector A/C Re-New  4057-99
Valvula de Inyección  4300-89

Instrucciones

A/C Re-New en el Compresor

 P Mayor lubricidad con 
menos arrastre de fricción

 P Sistema del limpiador

 P Operación Silenciosa

Aceite para Refrigeración

A/C Re~New
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REVITALIZA Y ENERGETIZA LOS 
SISTEMAS DE AIRE ACONDICIONADO

•	 Reduce el ruido de los compresores.

•	 Reduce el consumo de energía.

•	 Mejora la transmisión del calor en el 
evaporador y condensador.

•	 Ideal para sistemas viejos y nuevos
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Resultados de las Pruebas de la Tecnología A/C Re-New
Los equipos residenciales de aire acondicionado representan hasta el 70% del consumo de energía de la casa. Y cuando 
la temperatura exterior aumenta, el sistema trabajo mas tiempo y mas fuerte. A través de pruebas en instalaciones, la 
tecnología de A/C Re-New ha probado su capacidad para reducir el uso de energía de los sistemas de aire acondicionado 
en un promedio de 11%. También mejora el rendimiento de enfriamiento del sistema y reduce el ruido.

Número de unidades 
probadas

Temperatura 
Exterior

Amp. Promedio antes de 
A/C Re-New

Amp. Promedio después 
de A/C Re-New

% Ahorros

26
12

73.3ºF
56.4ºF

15.8
17.4

14.1
16.5

10.8%
5.2%

Decibeles promedio 
antes de A/C Re-New

Decibeles promedio 
después de A/C Re-new

Reducción de 
Decibeles

77.08 75.12 1.96

Temp. Promedio en los Ductos 
de Aire – Antes de A/C Re-New

Temp. Promedio en los Ductos de 
Aire – Después de A/C Re-New

Diferencia de 
Temperatura

57.4ºF 54.2ºF 3.2ºF

Ahorros de Energía

Reducción de Ruido

Cooling Performance

Prueba del Pasador Falex
Esta prueba se utiliza para evaluar las propiedades de desgaste, fricción y presión extrema de los materiales y 
lubricantes. Se lubrica un pasador rotatorio, conocido también como muñón, con el producto de prueba y se comprime 
entre dos blocks en V. Se agrega presión hasta que falla el pasador. La meta es determinar cuánto carga o fuerza 
aguanta el lubricante antes de fallar. Por eso, entre mayor la carga, mejor el lubricante. Se probaron tres aceites típicos 
(Aceite Mineral, Alquilbenzeno y POE), tanto solos como mezclados correctamente con A/C Re-New. A/C Re-New 
mejoró sustancialmente los puntos de “carga hasta fallar” del aceite.

Prueba de Desgaste del Compresor
Con esta prueba se evaluó la reducción del desgaste metálico 
con A/C Re-New en la operación de compresores. Se probaron 
seis compresores recíprocos con refrigerante R-22 y aceite 
mineral durante 500 horas. Se aplicó A/C Re-New a la mitad de 
los compresores. Como se ve a la derecha, el desgaste de los 
baleros en los compresores se redujo sustancialmente en los 
compresores con A/C Re-New. Un menor desgaste significa 
que el equipo va a durar mas tiempo y la reducción de fricción 
da como resultado un menor consumo de energía. Se lograron 
resultados similares en los compresores espirales.

Muñon Superior – Recíproco

BRASS LOCKING 
PIN

JOURNAL

V-BLOCKS

Con A/C Re-New 
Menos Defectos

Sin A/C Re-New



Para los equipos de R-22, utilice el producto presurizado, 4057-50.

•	 A/C Re-New, packaged as 4057-50, is designed specifically for R-22 systems

•	 One can will treat systems up to 5 tons

•	 Multiple cans should be used to treat larger commercial systems such as packaged 
units, split systems, etc

1. Debe tener todo lo necesario para la aplicación.

2. Utilice un bote de A/C Re-New para capacidades de hasta 5 toneladas. Para los equipos 
mas  grandes, deben usarse varios botes. Y para lo equipos con múltiplos que caen entre 
múltiplos de 5 toneladas (3 toneladas, 7 ½  toneladas, etc.), redondée al siguiente múltiplo 
de 5 toneladas para determinar la carga de A/C Re-New. Por ejemplo, utilice dos latas para 
el tratamiento de 7 ½ toneladas. La cantidad ligeramente mayor de A/C Re-New es nominal 
y se considera aceptable.

3. Extracción de aceite. En los equipos de más de 10 toneladas, se recomienda extraer 4 onzas fluídas de aceite del 
sistema por cada 5 toneladas de capacidad. Por ejemplo, extraiga 12 onzas fluídas de aceite de un equipo de 15 
toneladas, y aplique tres botes de A/C Re-New.

4. Deben seguirse los buenos procedimientos de servicio para la refrigeración y aire acondicionado.

5. Cierre la Válvula de Inyección y conéctela al bote de A/V Re-New.

6. Conecte una punta de la manguera de carga a la Válvula de Inyección y luego conecte la otra punta de la manguera 
a una puerta de acceso en el lado de presión baja.

7. Abra ligeramente la conexión de la manguera conectada a la Válvula de Inyección para purgar el aire de la manguera. 
Luego, rápidamente apriete la conexión.

8. Con el bote hacia arriba, abra la Válvula de Inyección y deje que se cargue el A/C Re-New en el equipo. La mezcla 
A/C Re-New/R-22 está suficientemente presurizada para sobreponerse a las presiones de R-22 del lado bajo. La 
carga se lleva de 2-3 minutos.

9. Cuando se vayan agregar mas botes, deje la manguera conectada y cierre la Válvula de Inyección. Con la Válvula de 
Inyección cerrada, retírela del bote usado. (Tenga precaución porque el bote puede tener algo de presión.) Conecte 
el nuevo bote de A/C Re-New y abra la Válvula de Inyección para inyectar el producto. Repita esta operación con 
todos los botes adicionales.

10. Cierre la Válvula de Inyección, luego desconecte ambas puntas de la manguera. Retire la Válvula de Inyección.

11. Conserve la manguera y la Válvula de Inyección para otras aplicaciones de AV Re-New.

12. Deseche el bote vacío de A/C Re-New.

Para los equipos con R-410A y otros equipos, incluyendo el R-22, se pueden usar las 
presentaciones no-presurizadas. Incluyen la botella de 4 onzas fluídas (4057-55) y el litro 
(4057-54). Se recomienda el uso del Inyector A/C Re-New (4057-99) para la instalación. 
En la siguiente página aparecen las instrucciones del Inyector.



Open Brie�y 
to Purge Hose

LOW SIDE

HIGH SIDE

Closed

Add 4 �. oz. 
A/C Re-New

LOW SIDE

HIGH SIDE

Close When 
Evacuated

Vacuum Pump

Closed

LOW SIDE

HIGH SIDE

b) Open 
Slightly to 
Let Oil into 
the System

a) Open 
Brie
y to 
Pressure 
Canister

LOW SIDE

HIGH SIDE

a. Conecte una bomba de 
vacío a la otra punta, 
utilizando otra manguera 
corta con válvula de cierre. 
Haga vacío en la manguera 
adicional y cierre la válvula. 
Siga con el paso 4.

b. Como método alterno sin 
bomba de vacío, utilice 
una manguera colectora 
limpia para presionar al 
A/C Re-New hacia el lado 
inferior con presión lateral 
alta. Siempre debe purgar 
ó “sacar el aire”.

3 Instalación de A/C Re-New

Open Brie�y 
to Purge Hose

LOW SIDE

HIGH SIDE

Closed

Add 4 �. oz. 
A/C Re-New

LOW SIDE

HIGH SIDE

Close When 
Evacuated

Vacuum Pump

Closed

LOW SIDE

HIGH SIDE

b) Open 
Slightly to 
Let Oil into 
the System

a) Open 
Brie
y to 
Pressure 
Canister

LOW SIDE

HIGH SIDE

Adapte la punta de la manguera 
a la conexión de succión. 
Después, abra rápidamente la 
válvula para purgar.
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Open Brie�y 
to Purge Hose

LOW SIDE

HIGH SIDE

Closed

Add 4 �. oz. 
A/C Re-New

LOW SIDE

HIGH SIDE

Close When 
Evacuated

Vacuum Pump

Closed

LOW SIDE

HIGH SIDE

b) Open 
Slightly to 
Let Oil into 
the System

a) Open 
Brie
y to 
Pressure 
Canister

LOW SIDE

HIGH SIDE

Agregue 4 oz. Fl. al cilindro 
y cierre el tapón del cilindro 
para sellar.

2

Open Brie�y 
to Purge Hose

LOW SIDE

HIGH SIDE

Closed

Add 4 �. oz. 
A/C Re-New

LOW SIDE

HIGH SIDE

Close When 
Evacuated

Vacuum Pump

Closed

LOW SIDE

HIGH SIDE

b) Open 
Slightly to 
Let Oil into 
the System

a) Open 
Brie
y to 
Pressure 
Canister

LOW SIDE

HIGH SIDE

a. Conecte al lado superior 
y luego abra ligeramente 
la válvula en la segunda 
manguera para presurizar 
el cilindro con producto. 
Cierre la válvula.

b. Abra la válvula del cilindro 
ligeramente para presionar 
el producto al lado inferior 
del equipo.

4

Una vez instalado, cierre esta válvula y  
desconéctela de la conexión del lado inferior.5 Cierre el cilindro para evitar que se contamine.6

Instrucciones para el uso del Inyector A/C Re-New
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Lea y entienda la etiqueta del producto y la Hoja de Información de 
Seguridad del Material (“MSDS”) en cuanto a medidas de seguridad 
y primeros auxilios.

La MSDS está disponible en el sitio Nu-Calgon www.nucalgon.com.


